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Projekt  „Študent dopravy v praxi“
v rámci projektu Erasmus+, Kľúčová akcia 1: Vzdelávacia mobilita jednotlivcov

Česká republika – Olomouc
05. 06. 2022 – 18. 06. 2022


Malý česko-slovenský a slovensko-český slovník 
/nielen/ odbornej terminológie



Meno a priezvisko účastníka:  Martina Grešáková
Študijný odbor:  3767 M dopravná akadémia


Stredná odborná škola dopravná, Rosinská  cesta 2, 010 08  Žilina
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Česko-slovenský slovník

B
Beran - baran
Bílek – Bielok
Brčko – Slamka
Brězen  - Marec
Brýle – okuliare

C
Cokoli – Hocičo

Č
Červen- Jún

D
Dle – Podľa
Dřív - Skôr

H
Hlavní nádraží – Hlavná stanica
Houba - huba
Hospoda – krčma
Hotově – V hotovosti
Hřebík - kliniec

I
Inkoust – Atrament

J
Jméno -Meno
Ježáb – žeriav

K
Kamna  - Pec
Kartáč - Kefa
Klíčky – Kľúče
Kliniec - Hřebík
Kobliha – Šiška
Kolegové – Kolegovia
Květen  - Máj 

L
Láhev – fľaša
Led - ľad
Leden - Január
Lhář – klamár
Lhůta – Lehota

M
Management – manažment
Míč - lopta
Mýtit – čistiť




N
Návěs -Náves
Nabýtka - Ponuka
Nedílnou – Neoddeliteľnou
Nějak – Nejako
Nizozemsko – Holandsko
Núžky – Nožničky

P
Papírek – Papierik
Pecky – Kôstky
Pokoj – Izba
Poptávka – Dopyt
Pošťák – Poštár 
Povidla – Lekvár
Provoz – Prevádzka
Průkaz – Preukaz
Prýžové – Gumenné
Pyl – Peľ

R
Rejstřík – Register
Rty - Pery

Ř
Řidič – Šofér
Řízek – Rezeň
S
Silncie - Silnica
Snídaně – Raňajky
Stloup - Stĺp
Stůl – Stôl
Strýc – Ujo

T
Tiskopis – Tlačivo
Tramvaj – Električka
U
Únor - Február

V 
Vepřový – Bravčový 
Veverka – Vevrička
V níž – v ktorej

Z
Zaklenutí – Zaklenutie
Zboží - Tovar
Zmocnění – Splnomocnenie
Zpoždění - meškanie

Ž
Žízeň – Smäd



[bookmark: _GoBack]Slovensko-český slovník

A
Atrament - inkoust

B
Baran - Beran
Bielok – Bílek
Brambory - Zemiaky
Bravčový – Vepřový 

Č
Čistiť – Mýtit

D
Dopyt - Poptávka

E
Električka – Tramvaj

F
Február - Únor
Fľaša - Láhev

G 
Gumové – Prýžové 



H
Hlavná stanica – Hlavní Nádraží
Hocičo – Cokoliv
Huba - Houba

I
Izba – Pokoj

J
Január – Leden
Jún - Červen

K
Kefa - Kartáč
Kolegovia – Kolegové 
Kôstky – Pecky
Klamár - Lhář
Kľúče – Klíčky
Krčma – Hospoda

L
Ľad - Led
Lehota - Lhůta 
Lekvár – Povidla
Lopta – Míč


M
Máj – květen
Manažment – management
Máj – Květen
Meno – Jméno
Meškanie – Zpoždění

N
Náves – Návěs
Nejako – Nějak
Neoddelitelonu – Nedílnou
Nožničky – Núžky

O
Okuliare - Brýle

P
Papierik  - Papírek
Pec – Kamna
Peľ – Pyl
Pery – Rty
Ponuka – Nabýtka
Poštár - Pošťák
Preukaz – Průkaz
Prevádzka – Provoz

R
Raňajky – Snídaně
Register – Rejstřík
Rezeň - Řízek

S
Silnica – Silnice
Skôr - Dřív
Slamka – Brčko
Smäd – Žízeň
Splnomocnenie – Zmocnění
Stĺp - Stloup

Š
Šiška – Kobliha
Šofér - Řidič

T
Tovar – Zboží

U
Ujo – Strýc

V
Veverička - Veverka
V ktorej – v níž 


Z
Zaklenutie – Zaklenutí
Zemiaky – Brambory

Ž
Žeriav - Ježáb
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